
ENGLISH  OWNER’S MANUAL
Please read this manual carefully before operating your set and retain it 
for future reference.

العربية دليل المالك

يرجى الاطلاع على دليل المالك هذا جيدًا قبل تشغيل جهازك والاحتفاظ به للرجوع إليه في 
المستقبل.

Product Overview  

نظرة عامة على المنتج 
Charging  

الشحن
BLUETOOTH® Connection  

BLUETOOTH® اتصال
App Installation  

تثبيت التطبيق

Dual Play Connection (Optional) 

اتصال التشغيل المزدوج )اختياري(
LG Sound Sync  

LG زامنة صوت
About LED Indicator  

LED حول مؤشر

LG Music Flow P7 (CD)

Select “LG Music Flow P7(xx)” on your Bluetooth device.  
(XX means the last two digits of BT address.) 

When you turn on the unit, the last connected yy Bluetooth device is connected automatically. 
(Only if the external device is not connected with portable cable and the unit is registered 
on the Bluetooth device.)
Depending on the yy Bluetooth device, you need to enter the PIN code (0000).

 حدد ”LG Music Flow P7(xx)“ على جهاز Bluetooth الخاص بك. 
  .)BT تشير إلى آخر رقمين في عنوان XX(

عند تشغيل الوحدة، يتم الاتصال بآخر جهاز yyBluetooth متصل تلقائيا. )فقط إذا كان الجهاز الخارجي غير 
.) Bluetooth متصل عبر كابل محمول وكانت الوحدة مسجلة على جهاز

.) yy0000( تحتاج إلى إدخال رمز التعريف الشخصي ،bluetooth حسب جهاز

To use this unit more comfortably, install “Music Flow Bluetooth” 
on your Bluetooth devices. 

 لاستخدام هذه الوحدة بشكل أكثر راحة، قم بتثبيت تطبيق 
“Music Flow Bluetooth” على أجهزة Bluetooth الخاصة بك.

How to check the battery life: when the unit is turned on, press 
the 1/!. 

طريقة التحقق من عمر البطارية : عندما تكون الوحدة في وضع التشغيل، اضغط 
على !/1. 

Searching for “Music Flow Bluetooth” on the 
Google Play Store or App Store. 

البحث عن “Music Flow Bluetooth” على 
.App Store أو Google Play StoreMusic Flow Bluetooth 

Preparation : Two speakers are needed to enjoy in stereo. For more detail, refer to the 
“Music Flow Bluetooth” app.

 Music Flow“ الإعداد : تحتاج إلى سماعتين للاستمتاع بصوت استريو. لمزيد من التفاصيل، ارجع إلى تطبيق
.”Bluetooth

LG Sound Sync enables you to control some functions of this unit by a remote control of your LG TV. Controllable functions are volume up/down 
and mute. Make sure that your TV has LG Sound Sync logo as shown above.

تمكنك LG Sound Sync )مزامنة صوت إل جي( من التحكم ببعض وظائف هذه الوحدة عن طريق جهاز التحكم عن بعد لتلفزيون LG الخاص بك. الوظائف القابلة للتحكم بها هي 
زيادة/ خفض مستوى الصوت وكتم الصوت. تأكد من أن التلفزيون الخاص بك يحمل شعار LG Sound Sync كما هو موضح أعلاه.

Turned on red

تشغيل الأحمر
Turned on amber

تشغيل الأصفر
Turned on white

تشغيل الأبيض
Turned off

إيقاف التشغيل

In Charging  Fully Charged

جار الشحن  مكتمل الشحن  

Power is turned on. 

تم تشغيل الجهاز.

Battery is discharged. (Blinks rapidly)  

البطارية فارغة. )يومض بسرعة(

The unit operates abnormally. Leave the unit at room temperature (5 - 35 °C) for a while and try again. 

الوحدة تعمل بشكل غير طبيعي. اترك الوحدة في درجة حرارة الغرفة )5 إلى 35 درجة مئوية( لفترة وحاول مجددًا.

Waiting for dual play connection  

انتظار اتصال التشغيل المزدوج

Waiting for sound sync 

انتظار مزامنة الصوت

Mute status (Portable)

وضع كتم الصوت )المحمول(

Blink : Searching for Bluetooth device, Stay on : Bluetooth device is connected. 

وامض : جار البحث عن جهاز Bluetooth، ثابت : جهاز Bluetooth متصل.

Press  to turn on the unit. 

اضغط على  لتشغيل الوحدة. 

Approx. 3.5 hours

3.5 ساعات تقريبًا

Using External Device  

استخدام جهاز خارجي

http://www.lg.com

Safety Information 

معلومات السلامة

Press and hold the buttons (  speaker : ,  /  speaker : , ) 
simultaneously until you hear a beep. Buttons will blink white. 

( في   , ,  /  السماعة : اضغط مع الاستمرار على أزرار ) السماعة : 
نفس الوقت حتى تسمع صوت صفارة. ستومض الأزرار بالضوء الأبيض. 

Press and hold ,  simultaneously until you hear a beep.  blinks amber. If 
connected,  stay amber.

,  في نفس الوقت حتى تسمع صوت صفارة.  يومض بالأصفر.  اضغط مع الاستمرار على 
إن كان متصلًا، يبقى مضاءا  بالأصفر.

Connect the  speaker using Bluetooth.  

  .Bluetooth وصل السماعة  عبر

Set up the sound output of your TV :  
TV setting menu [ [Sound] [ [TV Sound output] [ [LG Sound Sync 
(Wireless)]

 قم بإعداد مخرجات الصوت للتلفزيون الخاص بك :
 TV setting menu [ [Sound] [ [TV Sound output] [ [LG Sound

Sync (Wireless)]

If two speakers are connected, blinking buttons will stay white with 
beep sound.

إذا كانت هناك سماعتان موصلتان، ستبقى الأزرار الوامضة مضاءة بالأبيض مع صوت 
صفارة.

The setting method of LG Sound Sync may differ depending on the TV. Refer to your TV manual.

يمكن أن تختلف طريقة إعداد مزامنة صوت LG حسب التلفزيون. ارجع إلى دليل التلفزيون الخاص بك.
,

When you connect the portable cable, the function is 
changed to portable in mode automatically.

عند توصيل الكابل المحمول، يتم تغيير الوظيفة إلى وضع الإدخال 
المحمول تلقائياز

,

Portable Bluetooth Speaker

NP7550 / NP7550W 
NP7550B / NP7550D

On : Press the 1/! 
Off  : Press and hold the 1/!

 تشغيل : اضغط على !/1
إيقاف : اضغط مع الاستمرار على 

1/!

When you connect portable 
cable, you can select between 
Bluetooth and portable input 
mode.

عندما تقوم بتوصيل كابل محمول، 
يمكنك الاختيار بين وضعي 

Bluetooth والإدخال المحمول.

60 %
15 %
15 %

60 %
15 %
15 %

60 %
15 %
15 %

Version 4.0.3 (or higher)

النسخة 4.0.3 )أو الأحدث(
Version 6 (or higher)

النسخة 6 )أو الأحدث(

Multi pairing : Press and hold  for 2 seconds to add another 
Bluetooth device.  
Initializing : Press and hold  for 10 seconds. 

لربط المتعدد : اضغط مع الاستمرار على  لمدة ثانيتين لإضافة جهاز 
 Bluetooth آخر. 

بدء التشغيل : اضغط مع الاستمرار على  لمدة 10 ثواني.

Play/Pause : Press .  
Forward Skip: Press  twice.  
Back Skip : Press  three times. 

.  تشغيل/ إيقاف مؤقت : اضغط على 
.  تخطي إلى الأمام: اضغط مرتين على 

.  تخطي إلى الخلف : اضغط ثلاث مرات على 

Mute : Press . (Portable, LG Sound Sync)

)LG محمول، مزامنة صوت( . كتم الصوت : اضغط على 
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ENGLISH

Resetting
In case that the unit freezes due to malfunction, remove the 
rubber sleeve and press the reset hole using an object like a 
thin pin. Then the unit is turned off completely.

Notice for using this Unit
Bluetooth

You can connect this unit with up to 3 Bluetooth device simultaneously same yy
method. 
The multi pairing connection is only supported on Android or iOS devices. yy
(Multi pairing connection may not be supported depending on the connected 
device specifications.) 
Removable/detachable Bluetooth device (Ex : Dongle etc..) does not supported yy
multi pairing. 
Even if this unit connected up to 3 Bluetooth devices, you can play and control yy
music by using only one of the connected devices.

Dual Play
If you use a Bluetooth device using dongle, you cannot use Dual Play.yy
In portable input mode, you cannot use Dual Play. yy
When you enjoy Dual Play, the multi pairing connection is not supported.yy
When you enjoy Dual Play, the function cannot be changed. yy
When Dual Play connection is on processing, you cannot search the units on yy
other Bluetooth devices. 
When you disconnect Dual Play connection, press and hold the buttons  yy
(  speaker: ,  /  speaker: , ) again.
When you enjoy Dual Play, you can adjust the volume of both yy  and  
speakers at the same time.

When connecting Dual Play, Bluetooth devices connected to yy  speaker are 
disconnected and those connected to  speaker are disconnected except for 
the last connected device.
Using Dual play is limited to only these units and is unavailable on other Music yy
Flow series.

To change the Bluetooth device in Dual Play mode, press and hold yy  for 
2 seconds to disconnect current Bluetooth device and connect the desired 
Bluetooth device.

In Dual Play mode, you can connect only the yy  speaker with the Bluetooth 
device.
Dual Play is only supported on Android or iOS devices.yy

LG Sound Sync
When the connections failed, make sure of the conditions of this unit and your yy
TV : power, function and etc.
If you turn off and on the TV, you must set LG sound sync connection again.yy
This unit recognizes input signals such as Bluetooth and LG TV and then yy
changes suitable function automatically.

Notice for Auto Power Off
When the unit is in BT/TV sound Sync mode without music playback for 20 minutes or 
in portable input mode without button operation for 6 hours, this unit is turned off 
automatically.

How to disconnect the wireless network 
connection or the wireless device.
Turn off the unit.

Specification
Power Supply: 

5 V -- 0 2.0 A (AC Adapter)
Built-in rechargeable battery--

Power consumption: 
10 W --

AC Adapter: 
Model: WB-10A05FK --
Manufacturer: Yang Ming Industrial--
Input: AC 100 - 240 V, 50/60 Hz--
Output: 5 V -- 0 2.0 A

Dimensions (W x H x D): Approx. 184 mm x 55 mm x 63 mm
Net Weight: Approx. 0.7 kg
Operating Temperature: 5 °C to 35 °C
Operating Humidity: 5 % to 60 %
External Connector: 

ø 3.5 mm mini jack--
Micro USB port for charging battery--

Communication: Bluetooth
Amplifier: 

10 W + 10 W (4 Ω at 1 kHz)--
THD: 10%--

Speaker: 
Type : Built-in--
Impedance Rate : 4 Ω--
Rated Input Power : 10 W--
Max. Input Power : 20 W--

Battery : 
Battery capacity : 2600 mAh--
Operating time is approx. 8 hours. (Based on 30% volume, 1kHz signal, 400 mV --
portable input and fully charged status) It may vary depending on the battery 
status and operational conditions.
Design and specifications are subject to change without notice.yy

Troubleshooting
No power

The battery is discharged. Recharge the battery.yy
Connect the unit to the power supply with the AC adapter.yy

No sound or sound distortion
The unit or your smart device’s volume is set to minimum. Check and adjust the yy
volume of the unit or Bluetooth device’s volume.
When you use an external device at high volume, the sound quality may be yy
deteriorated. Lower the volume of the devices.
If you use the unit for purposes other than listening to music, the sound quality may yy
be lowered or the unit may not work properly.

Bluetooth pairing does not work well.
Switch Bluetooth off and on again on your Bluetooth device, then try pairing yy
again.
Be sure your Bluetooth device is on.yy
Remove the obstacle in the path of the Bluetooth device and the unit.yy
Depending on the type of the Bluetooth device or surrounding environment, yy
your device may not be paired with the unit.
While using Bluetooth, you may not be able to activate Music Flow Bluetooth yy
app. Disconnect Bluetooth device you have connected before to use Music Flow 
Bluetooth app properly.
When your Bluetooth device have been already connected with other unit, yy
disconnect the Bluetooth connection first. Then you can control your unit through 
Music Flow Bluetooth app.
Depending on the Bluetooth device, Music Flow Bluetooth app may work yy
restrictively not work.
The connection you’ve made may be disconnected if you select other application yy
or change the setting of the connected device via Music Flow Bluetooth app. In 
such case, please check the connection status.

The unit does not operate normally.
If the battery was fully discharged, the stored Bluetooth information can be deleted.yy
Previous setting may not be saved when the unit’s power is shut off.yy
In case of malfunction, yy  LED indicator is lit in red and white alternately. Please 
use the unit in proper place where the temperature or humidity is not so high or 
low. If this problem is unsolved, contact LG Electronics customer care center.
In case of overload, all LED indicators stay white. Please turn the power off and yy
then on again.

Safety Information

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK  

DO NOT OPEN
CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK DO NOT REMOVE COVER 

(OR BACK) NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE REFER SERVICING TO QUALIFIED 
SERVICE PERSONNEL.

This lightning flash with arrowhead symbol within an equilateral 
triangle is intended to alert the user to the presence of 
uninsulated dangerous voltage within the product’s enclosure 
that may be of sufficient magnitude to constitute a risk of electric 
shock to persons. 

The exclamation point within an equilateral triangle is intended 
to alert the user to the presence of important operating and 
maintenance (servicing) instructions in the literature 
accompanying the product.

WARNING: 
To prevent fire or electric shock hazard, do not expose this product to rain or yy
moisture.
Do not install this equipment in a confined space such as a book case or similar yy
unit.
This unit contains magnets which can be harmful to some kind of object ( Ex : yy
Magnetic card, Pacemaker etc..).

CAUTION: 
Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the yy
manufacturer’s instructions. 
Slots and openings in the cabinet are provided for ventilation and to ensure 
reliable operation of the product and to protect it from over heating. The 
openings shall be never be blocked by placing the product on a bed, sofa, rug 
or other similar surface. This product shall not be placed in a built-in installation 
such as a bookcase or rack unless proper ventilation is provided or the 
manufacturer’s instruction has been adhered to.
The apparatus should not be exposed to water (dripping or splashing) and no yy
objects filled with liquids, such as vases, should be placed on the apparatus. 
No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on the yy
apparatus. 
Internal lithium battery in the unit should not be replaced by user because of yy
danger of explosion if battery is incorrectly replaced ,and must be replaced 
with the same type battery by expert.
Only use the AC adapter supplied with this device. Do not use a power supply yy
from another device or another manufacturer. Using any other power cable 
or power supply may cause damage to the device and void your warranty. If 
you do not use supplied adapter, charging is unavailable or charging time may 
differ.
To avoid fire or electric shock, do not open the unit. Contact to qualified yy
personnel only.
Do not leave the unit in a place near the heating appliances or subject to direct yy
sunlight, moisture, or mechanical shock.
To clean the unit, use a soft, dry cloth. If the surfaces are extremely dirty, use a yy
soft cloth lightly moistened with a mild detergent solution. Do not use strong 
solvents such as alcohol, benzine, or thinner, as these might damage the 
surface of the unit.
Do not use volatile liquids such as insecticide spray near the unit. Wiping yy
with strong pressure may damage the surface. Do not leave rubber or plastic 
products in contact with the unit for a long period of time.
Do not place the unit over the vehicle’s air bag. When the air bag deploys, it yy
may result in injury. Before using in the car, fix the unit.
Do not use the handsfree function during driving a car.yy
Do not leave the unit on an unstable place such as high shelves. It may fall yy
down because of the vibration of the sound.
Do not use high voltage products around this product. (ex. Electrical swatter) yy
This product may malfunction due to electrical shock.

CAUTION when using this product in environments of low humidity
It may cause static electricity in environments of low humidity.yy
It is recommended to use this product after touching any metal object which yy
conducts electricity.

CAUTION concerning the Power Cord
Most appliances recommend they be placed upon a dedicated circuit; 
That is, a single outlet circuit which powers only that appliance and has no 
additional outlets or branch circuits. Check the specification page of this owner’s 
manual to be certain. Do not overload wall outlets. Overloaded wall outlets, loose or 
damaged wall outlets, extension cords, frayed power cords, or damaged or cracked 
wire insulation are dangerous. Any of these conditions could result in electric 
shock or fire. Periodically examine the cord of your appliance, and if its appearance 
indicates damage or deterioration, unplug it, discontinue use of the appliance, 
and have the cord replaced with an exact replacement part by an authorized 
service center. Protect the power cord from physical or mechanical abuse, such 
as being twisted, kinked, pinched, closed in a door, or walked upon. Pay particular 
attention to plugs, wall outlets, and the point where the cord exits the appliance. To 
disconnect power from the mains, pull out the mains cord plug. When installing the 
product, ensure that the plug is easily accessible.

This device is equipped with a portable battery or accumulator. 
Safety way to remove the battery or the battery from the equipment: 
Remove the old battery or battery pack, follow the steps in reverse order than the 
assembly. To prevent contamination of the environment and bring on possible 
threat to human and animal health, the old battery or the battery put it in the 
appropriate container at designated collection points. Do not dispose of batteries 
or battery together with other waste. It is recommended that you use local, free 
reimbursement systems batteries and accumulators. The battery shall not be 
exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like.

NOTICE: For safety making information including product identification and supply 
ratings, please refer to the main label on the bottom of the apparatus.

العربية

إعادة الضبط
إذا تجمدت الوحدة بسبب حدوث عطل، قم بإزالة الكم المطاط واضغط فتحة 

إعادة الضبط باستخدام أي أداة مثل دبوس رفيع. بعدئذ يتم إيقاف تشغيل الوحدة 
تمامًا.

ملاحظة حول استخدام هذه الوحدة
Bluetooth

يمكنك توصيل هذه الوحدة بما يصل إلى 3 أجهزة yyBluetooth في نفس الوقت وباستخدام نفس 
الطريقة. 

. )قد لا يكون اتصال الربط المتعدد  yyiOS أو Android اتصال الربط المتعدد مدعوم فقط على أجهزة
مدعومًا حسب مواصفات الجهاز المتصل(. 

جهاز yyBluetooth القابل للإزالة/ الفك )مثل دونجل وما إلى ذلك( لا يدعم الربط المتعدد. 
، يمكنك تشغيل الموسيقى  yybluetooth حتى إذا كانت هذه الوحدة متصلة بما يصل إلى 3 أجهزة

والتحكم بها باستخدام أحد الأجهزة المتصلة فقط.

التشغيل المزدوج
إذا كنت تستخدم جهاز yyBluetooth يستخدم دونجل، لا يمكنك استخدام ميزة التشغيل المزدوج.

ولا يمكنك استخدام التشغيل المزدوج في وضع الإدخال المحمول.  yy
عند الاستمتاع بالتشغيل المزدوج، لا يكون اتصال الربط المتعدد مدعومًا. yy

عند الاستمتاع بالتشغيل المزدوج، لا يمكن تغيير الوظيفة.  yy
عندما يكون اتصال التشغيل المزدوج قيل المعالجة، لا يمكنك البحث عن الوحدات على أجهزة  yy

Bluetooth الأخرى. 
 , yy : عندما تقوم بفصل اتصال التشغيل المزدوج، اضغط مع الاستمرار على أزرار ) السماعة

( مرة أخرى.  ,  /  السماعة : 
yy.عندما تستمتع بالتشغيل المزدوج، يمكنك تعديل الصوت لكلا سماعتي  و  في الوقت نفسه

عند وصل التشغيل المزدوج، تفصل أجهزة المتصلة بالسماعة  وتلك الموصولة بالسماعة yy ما 
عدا آخر جهاز موصول.

 yyMusic Flow استخدام التشغيل المزدوج محدد لبعض هذه الوحدات وغير متوفر في سلاسل
الأخرى.

لتغيير جهاز bluetooth في وضع التشغيل المزدوج، اضغط على  لمدة yy2 ثانية لفصل جهاز 
bluetooth الحالي ووصل جهاز bluetooth المرغوب.

. yybluetooth في وضع التشغيل المزدوج، يمكنك وصل السماعة  بجهاز
yy.iOSيدعم التشغيل المزدوج فقط على أجهزة أندرويد و

ملاحظة إيقاف التشغيل التلقائي
عندما تكون الوحدة في وضع مزامنة صوت التلفزيون/ BT بدون استعادة تشغيل الموسيقى لمدة 20 دقيقة أو 

في وضع الإدخال المحمول بدون تشغيل الأزرار لمدة 6 ساعات، يتم إيقاف تشغيل هذه الوحدة تلقائيًا.

إيقاف تشغيل الوحدة باستخدام مفتاح التشغيل.
أوقف تشغيل الوحدة.

المواصفة
مصدر الطاقة: 

أمبير )محول تيار متردد( 5 فولت 0 2--
بطارية مدمجة قابلة لإعادة الشحن --

استهلاك الطاقة: 10 واط 
مهايئ التيار المتردد: 

 --WB-10A05FK :الطراز
المصنع: يانج مينج للصناعة --

الدخل: تيار متردد بجهد 240-100 فولت، 50/60-- هرتز
الخرج: 5 فولت 0 2.0-- أمبير

الأبعاد )عرض × ارتفاع × عمق(: 184 ملم × 55 ملم × 63 ملم تقريبًا
الوزن الصافي: 0.7 كجم تقريبًا

درجة حرارة التشغيل: 5 مئوية إلى 35 مئوية
درجة رطوبة التشغيل: 5 % إلى 60 %

موصل خارجي: 
مقبس صغير مقاس 3.5-- ملم

منفذ USB-- مصغر لشحن البطارية
Bluetooth :الاتصال

مضخم الصوت: 
10 واط + 10 واط )4 أوم على 1-- كيلوهرتز(

--THD: 10%
السماعة: 

النوع: مدمجة --
معدل المقاومة: 4-- أوم

قدرة الدخل المصنفة: 10-- واط
قدرة الدخل القصوى: 20-- واط

البطارية: 
سعة البطارية : 2600-- مللي أمبير ساعة

وقت التشغيل 8 ساعات تقريبًا. )بناءا على مستوى صوت %30 وإشارة 1-- كيلوهرتز وإدخال 
محمول 400 مللي فولت وحالة اكتمال الشحن( يمكن أن تختلف حسب حالة البطارية وظروف 

التشغيل.
yy.يخضع التصميم والمواصفات للتغيير دون إخطار مسبق

اكتشاف الأعطال وإصلاحها
لا توجد طاقة

لقد فرغت شحنة البطارية. أعد شحن البطارية. yy
قم بتوصيل الوحدة بمصدر طاقة مزود بمحول تيار متردد. yy

لا يوجد صوت أو تشوش في الصوت
هاتفك أو الوحدة مضبوط على الحد الأدنى لمستوى الصوت. افحص واضبط مستوى الصوت الخاص  yy

.Bluetooth بالوحدة أو مستوى صوت جهاز
عند استخدام جهازًا خارجيًا على مستوى صوت عال فقد يتم تشويه جودة الصوت. اخفض مستوى الصوت  yy

في الجهاز.
إذا قمت باستخدام الوحدة لأغراض غير الاستماع للموسيقى، قد ينخفض مستوى الصوت أو قد لا تعمل  yy

الوحدة بشكل صحيح.
اقتران Bluetooth لا يعمل بشكل جيد.

أوقف تشغيل Bluetooth وأعد تشغيله مرة أخرى في جهاز yyBluetooth الخاص بك، ثم حاول الاقتران 
مجددًا.

تأكد من أن جهاز yyBluetooth قيد التشغيل.
قم بإزالة العوائق من طريق جهاز yyBluetooth والوحدة.

بناء على نوع جهاز yyBluetooth أو البيئة المحيطة، قد لا يتم اقتران جهازك مع الوحدة.
. قم بفصل جهاز  yyMusic Flow Bluetooth قد لا تتمكن من تنشيط تطبيق ،Bluetooth عند استخدام

Bluetooth الذي قمت بتوصيله قبل استخدام تطبيق Music Flow Bluetooth بشكل مناسب.
 yyBluetooth الخاص بك متصلا بالفعل بوحدة أخرى، قم بفصل اتصال Bluetooth عندما يكون جهاز

.Music Flow Bluetooth أولا. بعدئذ يمكنك التحكم بالوحدة الخاصة بك عبر تطبيق
على حسب جهاز Bluetooth، قد يعمل تطبيق yyMusic Flow Bluetooth بقيود أو لا يعمل.

قد يتم فصل الاتصال الذي أجريته إذا حددت تطبيقا آخر او قمت بتغيير إعدادات الجهاز المتصل عبر  yy
تطبيق Music Flow Bluetooth. في هذه الحالة، يرجى فحص حالة الاتصال.

الجهاز لا يعمل بالشكل الصحيح.
إذا كانت البطارية فارغة تمامًا، يمكن أن يتم حذف معلومات yyBluetooth المخزنة.

وقد لا يتم حفظ الإعداد السابق عند إيقاف تشغيل طاقة الوحدة. yy
في حالة العطل،  يضيء مؤشر yyLED باللون الأحمر والأبيض بالتناوب. يرجى استخدام الوحدة في 
المكان المناسب حيث تكون درجة الحرارة أو الرطوبة غير مرتفعة أو منخفضة. إذا لم تحل هذه المشكلة، 

.LG Electronics اتصل بمركز رعاية عملاء
في حالة زيادة الحمل، ستبقى جميع مؤشرات الأضوية بيضاء. يرجى إيقاف التشغيل والتشغيل مرة أخرى. yy

معلومات السلامة
تحذير

 خطر التعرض لصدمة كهربائية
ممنوع الفتح

تنبيه: للتقليل من مخاطر الصدمة الكهربائية، لا تقم بإزالة الغطاء )أو الغطاء الخلفي(، حيث لا توجد أية 
 أجزاء قابلة للصيانة عن طريق المستخدم، وقم بإسناد مهمة الصيانة لفني خدمة مؤهل.

يهدف الرمز الذي يحتوي على صاعقة برأس سهم داخل مثلث متساوي الأضلاع إلى 
تحذير المستخدم إلى وجود جهد كهربي خطر غير معزول داخل هيكل المنتج والذي 
قد يكون كافٍ ليشكل خطر تعرض الأشخاص لصدمة كهربائية. 

كما يشير الرمز الذي يحتوي على علامة تعجب داخل مثلث متساوي الأضلاع إلى 
تنبيه المستخدم إلى وجود تعليمات تشغيل وصيانة )خدمة( مهمة في الكتيب المرفق 
مع المنتج.

تحذير: 
للتقليل من خطر نشوب الحرائق أو حدوث الصدمات الكهربية، لا تعرض الجهاز للمطر أو الرطوبة. yy

لا تثبت هذا الجهاز في مكان محكم مثل مكتبة أو وحدة مشابهة. yy
تحتوي هذه الوحدة على مغانط يمكن أن تسبب الضرر لبعض أنواع الأجسام )مثل: بطاقة مغناطيسية،  yy

جهاز تنظيم ضربات القلب، إلخ...(

تنبيه: 
yy لا تسد أي من فتحات التهوية. ينبغي تركيب الجهاز وفقًا لتعليمات المصنّع. 

ويرجى الانتباه إلى أن وظيفة الثقوب والفتحات الموجودة في الحجيرة تتمثل في توفير التهوية وضمان 
التشغيل الموثوق للمنتج وحمايته من السخونة الزائدة. ينبغي عدم سد الفتحات بوضع المنتج على 

سرير أو أريكة أو أي سطح آخر شبيه بذلك. ينبغي عدم وضع هذا المنتج في التجهيزات المدمجة مثل 
المكتبة أو الرف ما لم يتم توفير التهوية المناسبة أو يتم الالتزام بتعليمات الشركة المصنعة.

لا يجب تعريض المنتج للماء )قطرات الماء أو الرذاذ( ولا يجب وضع أي أشياء مملوئة بالماء، مثل  yy
الزهرية، فوق الجهاز. 

ينبغي عدم وضع مصادر اللهب المكشوف، مثل الشموع المشتعلة، على الجهاز.  yy
يُمنع استبدال بطارية الليثيوم الداخلية في الوحدة من قبل المستخدم نظرأ لإمكانية تعرض البطارية إلى خطر  yy

الانفجار إذا تم استبدالها على نحو خاطئ ويجب استبدالها بنفس نوع البطارية من قبل شخص متخصص.
استخدم محول التيار المتردد المزود مع هذا الجهاز فقط. لا تستخدم مصدر طاقة خاص بجهاز آخر أو  yy

مصنع آخر. إن استخدام أي كابل أو مصدر آخر للطاقة قد يتسبب في حدوث تلف بالجهاز وإبطال الضمان. 
إذا لم تستخدم المهايئ المزود، لا يمكن الشحن أو قد يختلف وقت الشحن.

لتجنب نشوب حريق أو التعرض لصدمة كهربائية، لا تفتح الوحدة. اتصل بالفني المؤهل فقط. yy
لا تترك الوحدة في مكان بالقرب من أجهزة التدفئة أو تتعرض لأشعة الشمس المباشرة أو الرطوبة أو  yy

الصدمة الميكانيكية.
لتنظيف الوحدة، استخدم قطعة قماشية ناعمة وجافة. إن كانت الأسطح متسخة للغاية، استخدم قطعة قماشية  yy

ناعمة مبللة بمحلول منظف معتدل. لا تستخدم المذيبات القوية مثل الكحول أو البنزين أو التنر نظراً لأن 
هذه المذيبات قد تتسبب في تلف سطح الوحدة.

لا تستخدم سوائل طيارة مثل رشاش المبيد الحشري بالقرب من الوحدة. قد يتسبب المسح مع شدة الضغط  yy
في تلف السطح. لا تترك منتجات مطاطية أوبلاستيكية تلاصق الوحدة لفترة طويلة من الزمن.

لا تضع الوحدة على الوسادة الهوائية بالسيارة. عندما تعمل الوسادة الهوائية، يمكن أن يسبب ذلك إصابة. قم  yy
بتثبيت الوحدة قبل الاستخدام في السيارة.

لا تستخدم وظيفة السماعة الخارجية أثناء قيادة السيارة. yy
لا تترك الوحدة في مكان غير ثابت مثل الأرفف العالية. يمكن أن تسقط بسبب الاهتزاز الناتج عن الصوت. yy
لا تستخدم منتجات ذات جهد عالي حول هذا المنتج. )مثلا، منشة كهربائية( قد يتعطل المنتج بسبب صدمة  yy

كهربائية.

يرجى الحذر عند استخدام هذا المنتج في بيئات منخفضة الرطوبة.
حيث قد يتسبب في وجود كهرباء ساكنة في البيئات منخفضة الرطوبة. yy

يوصى باستخدام هذا المنتج بعد لمس أي شيء معدني يقوم بتوصيل الكهرباء. yy

التحذيرات المتعلقة بكابل الطاقة
يفضل وضع معظم الأجهزة في دائرة مخصصة؛ 

بمعنى أنه لا يقوم بتزويد هذا الجهاز بالطاقة سوى دائرة أحادية المنفذ وألا يكون هناك منافذ أخرى إضافية أو 
دوائر فرعية. راجع صفحة المواصفات بدليل المالك هذا لمزيد من التأكيد. لا تفرط في التحميل على المنافذ 

الموجودة بالحائط. إن التحميل الزائد على المنافذ الموجودة بالحائط أو المنافذ الموجودة بالحائط التالفة أو 
المرتخية أو الكابلات الموجودة أو كابلات الطاقة المحروقة أو تركيب أسلاك تالفة أو ممزقة من شأنه أن يمثل 

خطورة. إذ قد تؤدي أي من تلك الحالات إلى حدوث صدمة كهربائية أو نشوب حريق. قم من حين لآخر بفحص 
سلك الجهاز وإذا ظهر على الجهاز أن هناك تلفاً أو تآكلًا فقم بفصله من التيار الكهربي وتوقف عن استخدام 

الجهاز واستبدل السلك بقطعة الغيار المناسبة بالاستعانة بأحد مراكز الخدمة المعتمدة. تجنب تعرض كابل الطاقة 
لسوء الاستخدام فيما يتعلق بالناحية الميكانيكية أو الجسدية مثل تعرضه للالتواء أو الطيء أو الضغط أو وضعه 

بالقرب من الباب أو في مكان يتكرر المرور عليه. يرجى إيلاء اهتمام خاص للمقابس والمنافذ الموجودة بالحائط 
ومكان خروج الكابل من الجهاز. لفصل مصدر التيار من المقابس، اسحب مقبس كابل الطاقة من منفذ التيار 

الموجود بالحائط. عند تثبيت المنتج، تأكد من سهولة الوصول للمقبس.

يتم تزويد هذا الجهاز ببطارية قابلة للحمل أو ببطارية مختزنة. 
الطريقة الآمنة لإزالة البطارية أو مجموعة البطارية من الأجهزة: أزل البطارية القديمة أو مجموعة البطارية، 
واتبع خطوات تجميعها بترتيب عكسي. لمنع تلوث البيئة والتسبب في جلب المخاطر لصحة البشر والحيوانات، 

يجب وضع البطارية أو مجموعة البطارية في حاوية مناسبة في نقاط التجميع المخصصة. تخلص من البطاريات 
أو البطارية مع النفايات الأخرى. يوصى باستخدام أنظمة البطاريات والمراكم المحلية. ينبغي عدم تعرض 

البطارية لدرجة حرارة زائدة عن الحد مثل أشعة الشمس أو الحريق أو ما شابه ذلك.

ملحوظة: لمعلومات الأمان شاملة التعريف بالمنتج ومعدل توافره، يرجى الرجوع للملصق الرئيسي أسفل 
الجهاز
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